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AHTPOIIOHIMH SAIK OBPA3HUI 3ACIE MOBHU XYJI0KHbBOT'O TEKCTY
(BA POMAHOM B. JIUHCA «CTAPA XOJIEPA»)

Anomauin. Y cmammi po3kpumo cneyughixy 824cu8aHHs iMeH ma iXHix eapianmis, a maxooic
meopenns npizeuny y pomari B. Jluca « Cmapa xonepa». Bussneno, wo natimenyganns nabyiu QyHk-
YIliHO20 nepeocMuciients, OONOMO2IU UKOHAMU (QYHKYIIO MBOPEHHS XYO0HCHbO20 NPOCMODY, PO3-
BUMKY CIONHCEMHOL JIHII.

Cmunicmuune HABAHMAMNCEHHS BAPIAHMIE IMEH YBUPA3HIOE 10et0 Meopy, (hopMye 8 uumava
CMasieHHss 00 NePCOHANCIB, BUPA3HIiuLe NOKA3YE dcummesi nepunemii. [lucomenHux c8ioomo 00ou-
pae ce0iM nepconadicam imMena, Npizeuwya ma npizeuUcbkd, 6OHU CNIBEIOHOCHI 3 OiAMU Ma OOAAMU
eepois. Jlacionumu, necmaugumu gpopmamu iMeH aemop HA3UBAE 2epOi8 MEOpY, NepesadlCHO penpe-
3eHmyrouu nobymosi gpopmu. Apcenro, Cmenawxo, Bipynvuux, Bimanunka, Ipyns, Ipycs, Mapycoka,
Tomouka. Taxoorc 3aghixcosano 3 3epyoini hopmu YON0BIHUX BAPIAHMIE IMEH HA ~UCbK-0. Adamucvio,
Apcenucvko, Pomanucoko ma ooun eapianm x#cinovo2o imeni na -uwje: Ipunuwye.

v pomaHi susgieno 35 eapianmis oQiyitinux imen, cepeod sikux 19 wonosiuux ma 16 sucinoyux.
Hauibinvwe imen ¢hpynxyionye 3 necmaueum 3abapenennsim — 54. Ilpeocmaesneni maxooic 5 eaplaHmle
i3 32py6mum HABIMb 3HE8ANCIUBUM BIOMIHKOM — 0I5l 6epOANi3ayii 8 OCHOBHOMY HACMIWKU A0 Jle2Koi
iponii.

Ananiz yonosiuux eapianmis imen pomMamy, ymeopeHux 6i0 NOSHUX i YCIYeHUX OCHO8, 3aC8i04UB
nepesazy 080X Cl1OBOMGIPHUX MUNIG: HA -K-a I -K-0. Pidwe 6xcusani popmu Ha -ux, -ysv-o, -4ux ma
iHwi. Y meopenni apianmis JHciHouux iMer HauakmueHiuUMu € popmanmu -K-a, -04K-d, -yH-s, -yc-1,
-y-s. Bcmanoeneno popmanmu -uwy-e, -ox, -oHbK-0, -0X-a, -ycb, AKi He Oepymb aKmueHoi yuacmi y
MBOPEHHI YONI08IUUX 6APIAHMIE IMeH, ma mpu CYQIKCU HCIHOUUX IMEH. -eUK-0, -Cb-0, -Cb, -VH-5.

Busieneno sidimenne ma gioanensimusne meopenus npizeuuy 2epoie poMamy, 6CMaHOB1EHO, WO
ceped npizsuuyesux 0epusamis nepesajicaroms OOUHUYL 3 NPUCBIUHUMU CYypiKcamu -06-a, -08, -UH,
-un-a (Kneyvosa, Jlyyvosa, Jlyuuxos, I puyuwun, Botimuwuna), a maxooic -eyw, -ux-a (bypeys, Cma-
JayHeyw, Tlamuuuxa ).

Knrouosi cnoea: énachi imena, eapianmu, npizeuuyesi Ha36u, MOSHUL CMUTb, XYOOICHIU 00pas.
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ANTHROPONYM AS A FIGURATIVE DEVICE OF THE LANGUAGE OF A FICTION
TEXT (BASED ON THE NOVEL BY V. LYS «THE OLD CHOLERAY)

Summary. The article attempts to reveal the specifics of the use of names and variants of
characters, as well as the creation of surnames in V. Lys's novel "The Old Cholera". It was found that
the names acquired a functional reinterpretation, helped to fulfill the function of creating an artistic
space, developing the storyline.

The stylistic load of the name variants emphasizes the idea of the work, shapes the reader's
attitude to the characters, and shows the vicissitudes of life more clearly. The writer consciously
chooses names, surnames, and nicknames for his characters, they are correlated with the actions
and fates of the characters. The author names the heroes of the work with gentle, caressing forms of
names, mainly representing everyday forms. 3 crude forms of male variants of names with -isk-o were
recorded.: Adamysko, Arsenysko, Romanysko and one variant of a female name with -ishke: Irynishche.

35 variants of official names in the novel were identified, including 19 male and 16 female. The
largest number of names function with a caressing color — 54. However, 5 variants with a coarse,
even dismissive tone were found to verbalize mostly mockery or slight irony.

The analysis of male variants of the names of the novel, formed from full and truncated bases,
proved the superiority of two word-forming types: na -k-a and -k-o. Less commonly used forms in -ik,
-tso, -chik and others. The most active in creating variants of female names are the following forms
-k-a, -ochk-a, -un-ya, -us-ya, ts-ya are used to create female names. Non-productive word-formation
types with five suffixes in male versions of names (-ysh-e, -ok, -onk-o, -oh-a, -us) and three suffixes in
female ones (-echk-o, -syo, -s, -un-ya).

The article reveals the nominative and vocative formation of the surnames of the novel's
characters, and establishes that the surname derivatives are dominated by units with possessive
suffixes -ov-a, -ov, -yn, -yn-a (Kletsova, Lutsova, Luchykov, Hrytsyshyn, Voytyshyna), as well as -ets,

-ikh-a (Burets, Smalunets, Patychyha).

Key words: proper names, variants, surnames, language style, artistic image.

AKTyajbHicTb mnpoOiaemu. OHoMacTu
JTOCITIDKYIOTh aHTPOIIOHIMIIO HE TUIBKU B Jlia-
XPOHIi UM CHHXPOHIi, a i OLIHIOIOTH i1 Y XyH0X-
HbOMY TEKCT1, HaroJIOIIYIO4H, 10 JIIHTBOCTHIIIC-
THKa JIOTIOMara€ MHCbMEHHHUKOBI B PO3KPUTTI
TEMU Ta iJ1e1 TBOPY, Y BUPOOJIEHH] 1HIMBIIyalb-
HOTO MOBHOTO CTWIIO. [IMCBMEHHMK CBiZIOMO
nobupae CBOIM MepcoHa)kaM IMEHa, MPIi3BHUIIA
Ta TPI3BUCHKA, CIIBBIAHOCUTH iX 13 JisIMH Ta
JOJISIMH T€POiB, JOMaralo4mch 1 B TaKUi Crocio
BUpILLICHHS TBOPYMX 3aB/IaHb 1 UTIQyBaHHS Blac-
HOI CTHJIICTMYHOI MaicTepHocTi, mop.: «J{obip
AHTPOTIOHIMIB JJIS1 MUTIA — LI€ TIPOSIB HOTO JiTe-
parypHOi 1HAUBIAYaIbHOCTI Ta XyI0’)KHBOI Maiic-
TEpHOCTI Ha (POHI peanbHOI CyCHiIbHO-ICTOPUY-
Hoi aificHocTi» (Lllectunamnona, 2006, c. 4).

AHaJIi3 OCTaHHIX AOCJTiTXKeHb i my0Ji-
kamiin. Y 70-80 poxax XX cr. miTeparypHa
OHOMAacCTHKa BUJIIJIMIIACH B OKPEMY rajy3b OHO-
MacTUYHHUX CTyaAiil. OHIMH y TBOPYOCTI pi3-
HUX YKpaiHChKMX mNucbMeHHUKIB XIX — XX

CTOJNITh JOKJaAHO mpoaHanidyBaB JI. beneit
(1995). Crarta JI. Macenko npucBsiueHa Biac-
HUM Ha3BaMm y TBopax I[puropis KsiTku-Oc-
HoB sitHeHKa (1986). JlochipKeHHS BJIACHUX
iMeH, yxuTux y TBopax Bacwia Credanuka,
BucBITIeHO y npaii JI. Bokamtok (1990). Ana-
Ji3 AHTPOINOHIMIB B oOmNoBigaHHAX [puropa
Trottonnuka 3aiiicamia C. bubux (1996),
a 0. Kapnenko cxapakrepusyBaB JliTepaTypHi
onimu Jlinu Koctenxko (2014). O. Ymwxkmap po3-
KpUB OHIMHMH HPOCTIp TBOPIB 3aKapHaTChbKUX
nucbMeHHUKIB (2005); 1. JleBuyk npeamerom
CBOT'0 HAyKOBOTO JIOCJIPKEHHS 00paJia yacToT-
HICTh Ta 0COOJIMBOCTI BXKMBAHHS aHTPOIOHIMIB
y pomani B. Jluca «Cromitta SxoBay» (2013);
y HaAIIUX PO3BIJIKAX MPOCTEKEHO OCOOIMBOCTI
CJIOBOTBOPEHHS BIIACHUX 0COOOBHX IMEH y TBO-
pax B. Jluca «Cronitta SxoBay, «Cono s
Comomii» (2018), «/liea Mnaunuma» (2017)
Ta 31CTABJICHO X i3 Cy4aCHUMH BOJIMHCHKO-TIO-
JICBKMMH BapiaHTaMH.
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Tsip B. JIuca «Crapa xonepa» (2018) me
He OyB 00’€KTOM OKpeMoro po3misiay. Bin Oara-
TUU Ha OHOMACTUYHY JICKCHKY, JIe PO POMaHy
CTaHOBJISITH CEMAaHTUYHO 1 €MOIIIIHO 3a0apBieH1
AHTPOIIOHIMH.

Mera po3BiKM — JOCIIIUTH JIITEpaATyp-
HO-XyIOXXHI aHTpomoHimMu pomany «Crapa
xonepa» B. Jluca (2018), 3a1iicHUTH TOKJIaTHUAN
X CIOBOTBIpHUII aHaMi3.

VYV 3B’s3Ky 3 BU3HAYEHOIO METOIO MOCTaB-
JICHO TaKi 3aBAaHHA: 1) IPOCTEKUTH CTABICHHS
aBTOpa J0 MEePCOHAXIB; 2) MpOaHali3yBaTH CJIO-
BOTBIpHI TUIHM, BUKOpHUCTaHi y TBopi B. Jluca
JUIs HailMeHyBaHHSl II€PCOHaXiB, Ta BUSIBUTHU
iXH1 BIAMOBIIHUKH B IMEHHUKY MEIIKAHI[IB HAace-
neHux nyHKTIB BonuHcwkkoro Ilomices ¥ iHmmMx
perioHiB Ykpainu; 3) mpoaHanizyBaTu TBOPEHHS
MIPI3BUII] TEPOIB pOMaHY.

VY nocnikeHHI BUKOPUCTAHO OIKCOBHMNA
METOJ] Ta KOr0O OCHOBHUM MPUHOM — CUCTEMAaTH-
3al1lil0 MOBHOT'O MaTepiaxy B CHHXPOHII 1 liaxpo-
Hii, TakoXK CTHIiCTHYHMUI aHani3. KiabkicHi maHi
BUKOPUCTAHO JMJIs MiPaxXyHKY CIOBOTBOPYHX
cy(ikciB y 3apikcoBaHUX BapiaHTaX IMEH.

Buxknaag ocHOBHOro Marepiaay a0ci-
JKeHHs. Y po3Biaii «Most 11000B B IMEHI TBOTMY
(2022) mMu gocmiguiIM TOPTPETH TEPCOHAXKIB
pomany «Crapa xonepa» Anama ta €Bu. Y TBOpi
300paKeHO KUTTS 1€ OJHI€T 3aKOXaHOI Mmapu —
Jlisn i Crenana. IxHe MOBIIEHHS aBTOp YBUPA3HIOE,
cepen 1HIIOrO, BapiaHTaMu 0co0oBUX iMeH. Tak,
cTBOpIooun 06pa3 CrenaHa, MUCbMEHHUK B yCTa
repoiHi BKJIAQJIA€ JIEKCEMM, SKUMH IiJAKPECIIOE
WOTO CHOKIMHUN XapakTep, BUBAXKCHI PIIICHHS
y HETIPOCTHX CUTYyaLisiX: «Bona nod3eonuna oo ...
Cmenawrxa-Cmenanxa — ax, MUiuLl Miti, ax, ao-
YUKY, 5 3HATO, AK MU 03 MeHe CYMYEUL... »,

«— Tebe xmocwv obpazus, Jlizo? — cnumas
npoHusnueull i ecesioarouui Cmenamnko (iOHUHI
eemv Cmenawxy, ckazanra cooi Jliza)y (Jluc,
2018, c. 152);

«Cmenan-Cmenanko npuixas adxc uepe3
06i coounu (JIuc, 2018, c. 108);

«Jliza euznauuna ona cebe: Cmenawiko —
mak...» (JIuc, 2018, c. 72);

«Jliza nooymana, wo ocmamoyna pozmosa
3i Cmenawikom 6yoe HenezKolo, 60HA He 3MOdice
NnOOUBUMUCS 8 1i020 0e3CO8ICHO HAIBHI OYUCHKAY
(JImc, 2018, c. 212);

«lleti xmocw 36a6css Cmenan-Cmenauikoy
(JImc, 2018, c. 216);

«I3 yumu cnosamu 6in cmag 36uunum Cme-
narom, Cmenawrom. Hi, sona tioco max 6invue
He Hazueamume. Axuyo eice Hidicno, mo Cmenan-
xkom. Xaut i Cmenypuuxom» (JIuc, 2018, c. 230).

Jlnst xapakTepucTUKu OHykH €BU — Jlizu —
B. JIuc BxuBae HeodiiifHI aHTPOIIOHIMH, 3BaXKa-
104M Ha Tpaauiii yacy. Ctemnan, 3B€pTal0IUCh 0
KOXaHO1, BYKMBaB JIEKCEMY, sIKa PUMY€EThCS 3 Bapi-
aHTOM IMEHI, HalTPHUKJIA/I;

«Yomy Jliza eenuxa nionuza: — I mym
ace. — Hawa Jliza 306cim ne nioauzay. (Jluc,
2018, c. 72).

«He maxozo, 36uuaiino, bacamozo, K
y mebe, Jlizynunvko, ane sakwo He Opeute...»
(JIuc, 2018, c. 221).

Oxkpim Crenana, cUMMIAaTU3y€ [IBYUHI
TakoX MakcuM, CHMH 0araToro KHiBCHKOro Oi3-
HecMeHa. [IparHyuyn 3aBOrOBaTH NPUXUIIBHICTH
JIBUMHH, y CBOiX 3BEPTAaHHIX JI0 HEl YyXHUBae
BHHSITKOBO TeCTIUBY (hopmy ii imeHi:

«Bin 3aeo06opué npo me, wjo ipums. 6ce
npukpe y eac, Jlisonvko, 6dxce nozaody», (Jluc,
2018, c. 167).

«Bubaume, wo mypoyro, Jlizonvko, — tioeo
eonoc 0ye 3uisxosinum...» (Jluc, 2018, c. 185).

«/[obpoco Omus, Jlizonvko. A minvku xouy
cnumamu, sk éu mawy (Jluc, 2018, c. 213).

«Tu uyooesa, Jlizonvko... Hatiuyooesiwa! Jlo
sycmpiui! A mebe yinyro» (Jluc, 2018, c. 217).

CrnoBOTBip BapiaHTIB BIACHUX 0C000-
BUX IMEH Yy XyIO)KHBOMY TBOPI — CTHJIICTUYHUI
3aci0, 3a JOMOMOTOIO SIKOTO MHUChbMEHHUK (op-
MY€ y YATa4a CTaBICHHS J0 repOoiB TBOPY: MO3U-
THUBHE — 3MEHIICHO-TIECTIUBUMU (hopMaMu, Hera-
TUBHE — 3HEBAXIUBO-3IPyOUIMMHU, TPU IHOMY
MepPIIMi  BIATIHOK 3HAYEHHS PENpPE3eHTYIOTh
TaKkoX 1MOOYTOBI BapiaHTU IMEH, y>KUBaHI KUTE-
nsmu Bonuucwkoro [lomices.

Y pomani BusABIEHO 35 miTeparypHHUX
obimiifHNX 1MeH: ApceH, Apmem, Bixmop,
Henuc, /Imumpo, Maxcum, Mukona, Onee, Ome-
aau, Ilasno, Ilempo, [lunun, IInamown, [Ipoxin,
Poman, Cmenan, Tapac, @eoom, IOpiii; xiHo-
yux — Anvbina, Bipa, I'anna, €sa, €nuzasema,
Kamepuna, Jlapuca, Jleca, Mapuna, Mokpuna,
Onena, Ilasrwna, Ceimnana, Coghisa, Tamapa,
Apuna Ta iXHIX BapiaHTIB, 26 3 AKUX CTAHOBISAThH
BapiaHTH YOJIOBIUMX IMEH: Adamuux, Adacwvio,
Apcenxo, Apcenucvro, Bims, Bimwvka, Boexa,
Bonoowvka, I'puyvko, Kocmuk, Maxkc, Mapxo,
Muxkonka, Mumpux, Onexcko, Ocunko, Ilasnycs,
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Ilempyco, Cawynsa, Cemenko, Cmenanxo, Cme-
nanypuux, Cmenaweuxa, Cmenawxa, Tumiw,
FOpuux 1 33 — xiHouux: Anvbinouxa, Banepka,
Bapka, Bika, Bipynvuux, Bimanunka, Bimka,
l'anka, I'anysa, €exa, Ipa, Ipka, Ipymns, Ipycs,
Kamowka, Jlecoxa, Jliza, Jlizka, Jlizok, Jlizonvka,
Jizouka, Jlizyns, Jlhoba, Jlhooka, Mapunka,
Mapycs, Mapycorka, Mokpunxa, Hacmsa, Onvka,
lasnunouka, Tomouxa, Tons.

Haiibinpiie iMeH (yHKIIOHYE 13 TECTIIH-
BUM 3a0apBieHHIM — 54. O1HaK BUSIBICHO 5 Bapi-
aHTIB 13 3rpyOUTHM, HABITh 3HEBAXJIMBUM BIITIH-
KOM il BepOaui3aiii B OCHOBHOMY HACMIIIKH
a0o0 Jerkoi ipoHii.

AmHauti3 4oJI0BIYMX BapiaHTIB IMEH POMaHY,
YTBOPEHHMX BiJ] MOBHUX 1 YCIYEHUX OCHOB, 3aCB1JI-
YHB I€peBary JBOX CJIOBOTBIPHHUX THIIIB: HA -K-d
1 -x-0. Pinme BxxuBaHi GOpMH HA -UK, -YbO, -YUK
Ta iHII (Yepe3 THpe MOJaHi mapaseli BapiaHTiB
IMEH, B)KHBaHI >KUTEISIMH HE TUILKH BoauH-
cwkoro [lomices, a i iIHIMX perioHiB YKpaiHu):

-euk-0: Cmenaweuxo;

-uK: Apcenux, Mumpux, @edomux — Bapi-
aHTu BXuBaH1 Ha Bomachkomy [lomicei (Cros-
HUK BapiaHTiB, 2009, c. 53) Ta B iHIIMX perioHax
VYkpaiau (Tpiitask, 2005, c. 44, 107, 379);

-UCBK-0: Adamucwvko, Apcenucvko, Poma-
HUCLKO — BapiaHTH BXHMBaHI Ha BommHCHKOMY
[Momicci (CnoBuuk Bapiantis, 2009, c. 9, 152) Ta
B iHmux perionax (Tpiitask, 2005, c. 23, 44);

-k-a: Bacvka, Bimwvka, Bonoovka, Boska,
Bonoovka-Boexka, Mukonka — BapiaHTH B)XKWBaHI
Ha Bomuncekomy Ilomicei (CrioBHHK BapiaHTiB,
2009, c. 27, 31, 37, 85) Ta B 1HImHMX perioHax
(Tpiitnsik, 2005, c. 60, 67, 74, 230);

-Kk-0: Aoamko, Adacwvko, I puyvko, Cemenko,
Cmenanko, Cmenawrxo, Tumko — BapiaHTU BXKH-
BaHi Ha Bonuucbkomy [lomicci (CrioBHUK BapiaH-
TiB, 2009, c. 9-10, 45, 162, 171, 177) Ta B iHmmxX
perionax (Tpiitusik, 2005, c. 23, 95, 331, 348,
361);

-yH-s1: Cawiyns — BKMBaHUKA Ha BCIM TepH-
Topii Ykpainu (CnoBHuK BapianTis, 2009, c. 109;
Tpiitasxk, 2005, c. 262);

-yeb: [lasnycs, Ilempyco-Ilempo — Bapi-
anTu BXuBaH1 Ha Bomachkomy [lomicei (Cros-
HUK BapiaHTiB, 2009, c. 132, 141. 91) Ta B iHmMX
perionax (Tpiiinsk, 2005, c. 279, 293);

-cb: Adacy — y>KUBaHMI Ha BCi TepUTOPIi
VYkpaiau (CnoBHuk Bapiantis, 2009, c. 10; Tpiii-
Hsk, 2005, c. 23);

-cb0: Adacvbo — y)XMBaHUI Ha BCIi Tepu-
topii Ykpaiau (CrnoBHuK BapiantiB, 2009, c. 10;
Tpittusik, 2005, c. 23);

-ubo: /Ipoxonyvo, Pomanybo — BapiaHTH
BkuBaHi Ha Bommncekomy Ilomicei (CrnoBHHK
BapiaHTiB, 2009, c. 151, 153) ta iHmmMX perionax
Vkpainu (Tpiitask, 2005, c. 305, 315);

-yukK: Aoamuuk, IOpuux — BapiaHTH BXKH-
BaHi Ha Bonuucbskomy [lomicei (CnoBHUK BapiaH-
TiB, 2009, ¢. 9, 187) Ta B iHmmx perionax (Tpiii-
HiK, 2005, c. 23, 409).

I3 ¢dopmanTiB, BHUKOPHUCTOBYBAaHUX A
TBOPEHHSI KIHOYMX BapiaHTIB iMEH, HalyJacTile
BXKUBAHUU -K-@, 1HIIII MEHII TTPOAYKTHUBHI:

-ka: [anka, lanvxka, €Eexa, Kame-
punka, Kamvka, Jlizka, Mapunka, Mapyceka,
Moxpunka, Mompynka, Onvka, Ilasnunka,

Codgitika, Tamapra, Tonbka — BapiaHTH BXKHBaHI
Ha Bomuncekomy Ilomicei (CrnoBHHMK BapiaH-
TiB, 2009, c. 213, 219, 224, 236, 257, 258, 269,
316, 331, 346, 350, 201) Ta B iHIMX perioHax
Vkpainu (Tpiitusk, 2005, c. 39, 82, 118, 130, 169,
211, 213, 241, 242, 269, 278, 334, 344, 354);

-umI-e: /punuuje — BapiaHT Y)KUBAHUNM Ha
BCill Tepuropii Ykpainu (CIOBHHK BapiaHTIB,
2009, c. 233; Tpiitask, 2005, c. 156);

-0K: JIi30Kk — BapiaHT y>KUBaHUN HA TEPUTO-
pii Honernpkoi oomacti (Tpitinsk, 2005, c. 130);

-OHbK-0: J[i30HbKO — BapiaHT Yy>XKUBaHUN
Ha Bciit Teputopii Ykpainu (CIOBHHK BapiaHTIB,
2009, c. 224; Tpiitnask, 2005, c. 130);

-ox-a: Mapmoxa — BapiaHT Y)XWBaHUW Ha
BCill Tepuropii Ykpainu (CIOBHHK BapiaHTIB,
2009, c. 262; Tpiitask, 2005, c. 217);

-0uk-a: €egouka, Jlizouka, Illasnunouka,
Tomouxa — BapiaHTH BXMBaHI Ha BonmHCbKOMY
[Momnicci (CnoBuuk Bapiantis, 2009, c. 220, 224,
262, 331, 350) ta B iHmMX perioHax YKpaiHu
(Tpiiinsik, 2005, c. 118, 130, 278; 354);

-yH-51: Ipyns, Kamions — BapiaHTH BXKUBaH1
Ha BCiil TepuTopii Ykpainu (CIOBHUK BapiaHTIB,
2009, c. 232; 19, c. 156, 169);

-yc-s1: [anycs, Kampycsa — BapiaHTH BXKH-
BaHI Ha Bcii Teputopii Ykpaini (Cl1OBHHUK Bapi-
anTiB, 2009, c. 213, 236; Tpiiusk, 2005, c. 82,
169);

-ycb: Ipyco — BapiaHT BKHBaHUU Ha
Bcii Teputopii Ykpainu (CIoBHUK BapiaHTIB,
20009, c. 232; Tpiitusik, 2005, c. 156);

-u-s1: lanysa, €eysa, Cnasys — BapiaHTH
BkuBaHi Ha Bommucekomy Ilomicei (CroBHHK
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BapianTis, 2009, c. 215, 220, 268) Ta B iHIIHX
perionax Ykpainm (Tpiitnsik, 2005, c. 82, 118).

OxpiM BJIACHUX IMEH MEPCOHAXIB, IS
XapaKTEePUCTUKH I'epOiB BUKOPUCTOBYBAHO TAKOK
NPI3BUILA, Cepe]l IKUX NePeBaKaIOTh BiIIMEHHI.

[Ipu po3misiai bOrO TUITY OHIMIB CIIUpa-
emocs Ha knacudikaniro FO. K. Pegpka (1968).
MoBo3HaBe1b BUOKPEMITIOE YOTHPH JIEKCUKO-Tpa-
MaTUYHi IPyMH NPi3BUILL, YTBOPEHUX: 1) Bij iMeH;
2) BiJ HA3B MiCIIsS IPOKUBAHHS; 3) BiJl Ha3B 0Ci0
3a MOCTIMHUM 3aHATTSAM ab0 COIIaTbHOK HATEK-
HICTIO; 4) BiJl HalitMeHyBaHb (HI3UIHOT YK TICUX14-
HOI BJIACTUBOCTEH iX mepmioHocis. [Ipu npomy
ToCHiTHUK 3a3Hauae: «lIpi3Buina, yTBOpeHi Bij
IMEH, CTaHOBJIATH CEpel YKPaiHChKUX Ta IHIIUX
CJIOB’SIHCHKHX (1 HE TIJIBKH CJIOB’STHCHKHX) TIPi3-
BUII JTyX€ MOMITHY 1 KUIBKICHO 3Ha4yHY TPYILY.
OCHOBOIO ISl TBOPEHHSI YKPAiHCHKUX BiIiIMEH-
HUX TIPI3BUII CTAJIO TIOHAT JABICTI BIACHHUX IMEH.
[[orrpaBaa, HE BC1 BOHU OHAKOBOIO MipOIO Oyu
MPOILYKTUBHUMH JJIs1 TBOPEHHS Ipi3BULD (C. 35).

Y pomaHi 3adikcoBaHi Mpi3BHIIA, YTBOPEHI
BiJl IMEH 3a JIOMOMOTOI0 TaKUX Cy(iKCiB:

-ax-a: Conromaxa Mae 3rpyoune ado dami-
JbsIpHE 3HAYEHHS 1 yTBOPEHE BiJ] )KIHOYOTO iIMEH1
Conowmis (Tpiitasik, 2005, c. 342).

-UH, -MH-a: [puyuwun, Boumuwuna <
Boiirex (Tpiitask, 2005, c. 73). Taki yrBopeHHs
13 IpUCBIHHUMH Cy(iKCaMU BUHUKIIH JUIs IO3HA-
YEHHs HAa3BU CHHA BiJl IMEHI 0aThka abo marepi.

I3 mpucBiiftHuM cydikcom -0B-a, -0B YTBO-
peHi Tpi3BUINA, IO MalOTh B OCHOBI pi3HI 3a
CTPYKTYpOIO Ta MOXO/DKEHHAM iMeHa: JIyyvosa,
Jhyurkos < Jlyka  (Tpivinsak, 2005, c. 198).
Takox 13 muM QopmanToM 3aikCOBaHI Mpi3-
Bulia /[pukanvosa, Kneyvosa, Kynvosa, yTBO-
peHi, MOXIIUBO, BiJ popoBux Ha3B. [Ipi3zBuiia
Ha -06/ -e8, -i6 BKMBAIOTH IS 1AeHTU(IKAIT
HIKYUX Ta CEPEIHIX BEPCTB YKPAiHCHKOTO Hace-
nenns (Xynam, 1977, ¢. 112), iX ¢hikcytoTh akTOBI
kauru XIV-XV cr. (I'ymenska, 1958 ¢, 23).

MarposnimivyHe npi3Buile Ha -ux-a — [ lamu-
yuxa — TMOXOJWThH BiJ HA3BU MaTepi MO YOJIOBI-
koBi. Taki Ha3BM HaJaBalu TOMAI, KOJIU OyB HEBI-
oMUl 0aTbko ab0 JaBHO MOMEP YU 3HUK, BECh
TSATap YTPUMaHHS i BUXOBaHHS CiM’1 HECJia MaTH.

[Ipi3BuIlieBi HAa3BU HA -CbK-Ui, -3bK-Hii,
-ubK-uii, Ha 1yMKy FO. Penpka, yTBOpeHi He Bil
iMeHi Oe3mocepenHbO, a BiJ HAa3BH HACEIEHOTO
MyHKTY, K4, CBOEIO YEPTol0, TOXiaHa BiJ] IMEHI.
IIpote Taki HIIAXETCHKI MPI3BHILA yTBOPIOBA-

mucs 1 Big imen. Came Tak 30epiranacst nam’satb
PO OCHOBOMOJIOKHUKA poxy (1966, c. 19-20).

Hamu BusBIEeHa MOJENb BiIMEHHOTO
MOXO/DKeHHST AHOpiecscvbka < Aupapiii. [lpi3Buie
Bimeuywvka yTBOpeHe, OYEBHUIHO, BiJ] HA3BH Hace-
neHoro myHkty BitBunek Kamycekoro p-ny IBa-
HO-DpaHKiBCHKOi 00JI.

BusiBrieno oaHe npi3Buile, yTBOpeHe ILIs-
XOM ycideHHs imeHi: Jlecy < Onecw, Onexcanap
(Tpiitnsik, 2005, c. 261).

HaiiGinpie BUSIBICHO MPI3BHIN BiAamems-
THUBHOTO MOXO>KEHHSI.

IMeHHHKOBa MOJIETh Ha -ellb, BUKOPUCTO-
ByBaHa Ha IMO3HAYCHHS OCI0 — HaJlaBaviB Pi3HO-
MaHITHUX TocnyT: CmanyHeys < cmaisb ‘TOAUHA,
0 3aliMAEThCS CMAJIHHSAM CBHHEH . bBypeys
< ‘Oypui (MHX.), Oypemns (omH.), BiA 3acra-
pigoro cmoBa ‘0aku’ (CIOBHUK YKpaiHCBHKOI,
T. 1, 1970, c. 258); Oypuno ‘cyBopa IIOAHHA,
smoka’ (Uyuka, 2005, c. 99). dopmaHT npuUBHO-
CUTh 3MEHIIICHO-TIECTIUBUI BIITIHOK Ta popmye
MIPI3BHINA IEMIHYTUBHOTO THITY.

[ToxomkenHs npi3Buiia /lupkane i3 op-
MaHTOM -aJIb CKJIaJIHO BCTaHOBUTH. Y «CIl0B-
HUKY 3aXiJHOTOJIICBKUX TOBIPOK» BHSBISEMO
JIECTIOBA nupKamu, nUpcKamu, nupxamu ‘yTBO-
proBatu 3Byku’ (2016, c. 399). 1O. Penpko Bin-
3HAYaE, 10 3 «YOTHUPHhOX JACCATKIB MPI3BUII HA
-aab TUIBKH JesIKi Mald 3HadeHHs: Masraib,
Maiiranb, Moprane, [lankans, Xpananbs, yTBO-
peHl BiI MIi€CTiB «MasraTm», «MHUTaTH», «MOpP-
ratuy», «mamkatm», «xpamatu». Yacrime BOHU
BUPXKaJIM HASBHICTH MEBHOI O3HAKH 1 yTBOPIO-
Banucs Bix iMmeHHuKa: [opbanb, 3ydans, Horans,
Hocans, Poranp abo Big npukmeTHuka: JloBrais.
VY psaal BumaakiB mepencydikcaibHa YacTHHA
HesicHa: Jlep6ans, [lirame» (1966, c. 110).

BusBieno # Taki BiJamnenasTHBHI Mpi3-
BUIIA 3 IMEHHHMKOBOK Ta MJI€CIIBHOIO OCHO-
Bamu: bez ‘Oy3ok’ (CrIOBHUK YKpaiHCBKOI,
1. 1, 1970, c. 119), Bimpoeon ‘npucrocyBaHHS
JUIS CTBOpPEHHSI CWiIbHOI Tewii moBitps’ (Cros-
HUK ykpaiHcekoi, T. 1, 1970, c. 688); Jliwuys,
OUYEBHJIHO, BIJ Jiyyura Kyl pOAUHH Oepe30BHUX
3 icTiBHUMH Tuiogamu — ropixamu’ (CIoBHHK
yKpaincekoi, T. 4, 1970, c. 534); Pukyn < pukatu
‘BUAaBaTH PUK (PO TBApHH); TOBOPUTH II0-HE-
Oynb rpy0o ¥ ypuBdacto’ (COBHUK YKPaATHCHKOT,
T. 8, 1977, c. 534).

[IpizBume Kauyra moxigHe, OYEBUIHO,
BiJI Ha3BM CBIMCHKOIO YM JIMKOTO NTaxa (Kayka)
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abo pocnuau (kadaH) (CIOBHHK YKpaiHCBKOI,
T. 4, 1973, c. 123, 124), yTBOpeHE 13 101aBaHHIM
(dbopMmaHTa -yJi-a, 0 MPUBHOCUTH 3HEBAKIUBUI
BIITIHOK Y 3HAYEHHSI.

UiTKO HEMOXJIMBO BCTAHOBUTH IIOXO-
JOKEHHS TaKUX MPI3BUIIEBUX Ha3B:

Knox < xnouust ‘rpyGe BOJIOKHO, IO
ONIEP)KYIOTh AK BIiAXiA T 4Yac oOpoOKu
ab0Hy abo koHormenb’ (CIOBHUK YKpaiHCBKO1,
T. 4, 1973, c. 189); “xmyT, knanots’ (ETumoro-
TIYHUI CIIOBHHK, T. 2, C. 464).

Kopocooa < xoporia, KOpoBOI ‘XOPOBOJI,
XOpoBOMHUHN TaHOK (ETHUMONIOTIUYHUIN CIIOBHUK,
T. 3, c. 36).

Jloxacbko < Big [i€CHIB JIOXaTH ‘XKa-
natv, mnparayt’ (ETuMonoriyHuii - CJIOBHHK,
T. 3, ¢. 294); “nockoraru’ (ETMMONOriYHUM CIIOB-
HUK, T. 3, ¢. 295); ‘mMTaru, KOBTaTH, CXJIMITYBa-
™1’ (ETMMOJIOTIYHUH CIOBHUK, T. 3, . 295).

BuCHOBKHM Ta nepcneKTHBH MOAAJb-
IIKX PO3BioK. BusiBiieH1 y TBOpI aHTPONOHIMU
SCKpaBO JEMOHCTPYIOTh MaiictepHicTh B. Jluca.
Bonu Ta iXHI BapiaHTU 10ONOMAararoTb aBTOPOBI
Yy CTBOpPEHHI XYIOXKHIX 00pa3iB TEPCOHAXKIB.
AHTPONOHIM He JHIle MMOo3HAaYae Ta BigoOpaxae
3aJlyM aBTOpa, a ¥ (popmMye CIpUUHATTS 00pa3sy,
MOTHBYE CTaBIIEHHS A0 HhOTO unTaua. [lecTnusi,

eMOLiITHO Hacu4eHi (JOPMH 3BEPTaHb Y BUPA3aX
MIEPCOHAXKIB, PEMPE3CHTOBAHI y JariiHii Gopmi,
HA/al0Th BHpa3Hy EMOLINHHY OLIHKY oOpa3am
TOJIOBHUX T'€POiB.

AHami3  CTPYKTYpHHUX  OCOOJIMBOCTEH
AQHTPOTOHIMIB IIUX TPYI 3aCBIAYMB YTBOPEHHS
YOJIOBIUMX Ta KIHOYMX BapiaHTIB iMEH 3a JI0TO-
MOTOI0 3arajbHOYKpaiHCbKUX (DOPMAHTIB -K-0,
-K-Q, -UCbK-0, -VH-5, -VC-5, -VCb, -Y-5, -UYUK, 110
HAJAI0Th IM MECTIIMBOTO YM 3rpyobisioro 3adaps-
JICHHS.

BcTanoBiieHO HEMPOAYKTUBHI CIIOBOTBIpHI
TUIH BapiaHTIB YOJIOBIYMX iMeH (3 popmaHTamMu
-uw-e, -0K, -OHbK-0, -0X-d, -YCb) Ta KIHOUMX
(-eux-o, -cbo, -cb, -yH-1).

Bussneno 23 npizBuma 3 pizHuMu ¢Gop-
MaHTaMH BIJaneIsTUBHOIO Ta BIAIMEHHOTO
TBOpeHHs. Cepen HUX HAHOUIbIIEe MOXIAHUX 13
NOCECUBHUMHU (OpMAHTAMU -UH, -UH-A, -06-d,
-06, TaKOXX BIJANCISITUBHUX HaliMeHyBaHb (11)
13 cydikcaMu -anw, -eys, -Cok-0, -yi-a. BcTaHOB-
JICHO, IO B OCHOBY HalMEHyBaHb ITOKJIAJICHO
KaJeHJapHI IMEHa 3aCHOBHUKIB pOJY, HasBHI
TaKOX YTBOPEHHS BiJl 3araJIbHUX Ha3B.

BBaxkaemo 3a J01IbHE y TOAAIBIINX PO3-
BIJIKaX MpOaHaII3yBaTH TBOPEHHS JITEPATypPHUX
aHTPOIOHIMIB y poMaHax B. Jluca.
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